
Zmluva o poskytnutídotácie
uzavretá podľa8 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskyzákonník v znení neskorších predpisov

(ďalejlen „zmluva“)
medzi

Hlavné mesto SlovenskejrepublikyBratislava
sídlo :

IČO:
DIČ:
banka:

Primaciálne nám. 1, 814 99 Bratislava 1
00 603 481

2020372596

Československáobchodná banka, a . s .
č. účtu v tvare IBAN: SK28 7500 0000 0000 2582 8023

zastúpenie: Mgr. Ing. Michal Radosa, zástupcariaditeľa Magistrátuhlavného mesta SR Bratislavyna
základe Podpisovéhoporiadkuplatnéhoa účinného ku dňu podpisutejtozmluvy

(ďalejlen ako „poskytovateľ“).

a

Spoločenstvovlastníkov bytov42 b.j ., Grefty
sídlo: Kuklovská 2306/55, 841 05 Bratislava — Karlova Ves
právnaforma: Spoločenstvovlastníkov bytov
registrácia: Okresnýúrad Bratislava IV podč. 97/011838/6-S/04D/D01
feľej 31771 297

banka: Slovenská sporiteľňa, a .s .
č. účtu v tvare IBAN: SK32 0900 0000 0000 1147 0550

zastúpenie: Patrik Huttinger, predseda
(ďalejlen ako „príjemca“)
(hlavnémestoa príjemcaďalejspoločnelen ako „zmluvné strany“)

Preambula

Zmluvné stranysa
v súlade so Všeobecne záväznýmnariadením hlavného mesta SlovenskejrepublikyBratislavyč. 16/2012
0 poskytovanídotácií z rozpočtuhlavného mesta SlovenskejrepublikyBratislavy, Všeobecne záväzným
nariadením hlavného mesta SlovenskejrepublikyBratislavyč. 5/2022, ktorýmsa mení všeobecne záväzné
nariadenie hlavného mesta SlovenskejrepublikyBratislavyč. 16/2012 o poskytovanídotácií a návratných
finančnýchvýpomocíz rozpočtuhlavného mesta SlovenskejrepublikyBratislavya Všeobecne záväzným
nariadením hlavného mesta SlovenskejrepublikyBratislavyč. 1/2023, ktorýmsa mení všeobecne záväzné
nariadenie hlavného mesta SlovenskejrepublikyBratislavyč. 16/2012 o poskytovanídotácií z rozpočtu
hlavného mesta SlovenskejrepublikyBratislavy, v znení Všeobecne záväzného nariadenia hlavného mesta

SlovenskejrepublikyBratislava č. 5/2022 (ďalejspoluako „VZN“),
na základe uznesenia Mestského zastupiteľstvahlavného mesta SR Bratislavyč. 1282 /2026 zo dňa 18.6.2026,
ktorýmsa schválila dotácia pre príjemcuv zmyslevyhlásenejvýzvypre rok 2026 v rámci dotačného programu
na podporurekonštrukcií pochôdznychterás na území hlavného mesta SlovenskejrepublikyBratislavya
v súlade so Štatútomdotačného programu na podporurekonštrukcií pochôdznychterás na území hlavného
mesta SlovenskejrepublikyBratislavy

dohodli na uzatvorení tejtozmluvyv nasledovnom znení :

Článok |
Predmet zmluvy

1. >Predmetom tejtozmluvyje poskytnutiedotácie z rozpočtuposkytovateľana podporuaktivít projekturealizovaného
príjemcomv zmysležiadosti príjemcu.



Hlavnou, nie však jedinoupovinnosťouposkytovateľajeposkytnúťpríjemcovifinančné prostriedkyv celkovejvýške
47.725,64eur s DPH (slovomštyridsaťsedemtisícsedemstodvadsaťpäťeur a šesťdesiatštyricentov s DPH) (ďalej
len ako „dotácia“).

Hlavnou, nie však jedinoupovinnosťoupríjemcuje poskytnutúdotáciu použiťvýlučnev súlade s touto zmluvou
a príslušnýmivšeobecne záväznýmiprávnymipredpismi.

Článok I
Účel a spôsobposkytnutiadotácie

Účelomposkytnutiadotácie je poskytnutiefinančnýchprostriedkovna rekonštrukciu terasyKuklovská 51 — 57,
Bratislava (ďalejlen „projekť“).Projektje podrobnepopísanýv Prílohe č.1 tejtozmluvya zodpovedáúčelu použitia
dotácie predpokladanémuŠtatútom, t . |. realizácia prácv zmysleprojektovejdokumentácie .

Poskytnutádotácia je účelovo viazaná na krytieoprávnenýchnákladovýchpoložiekuvedenýchv rozpočteprojektu.
Celková výškadotácie je konečná a nemôže byťprekročená.

Článoklll
Čerpaniedotácie

Poskytovateľposkytnedotáciu príjemcovina bankovýúčet príjemcuuvedenýv záhlaví tejtozmluvya to najneskôr
do 30 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejtozmluvy.

Hmotnú zodpovednosťza dotáciu preberápríjemcadňom jej pripísaniana účet príjemcuuvedenýv záhlaví tejto
zmluvy.
Príjemcaje oprávnenýčerpaťdotáciu najneskôrdo 31. 12. 2026 . Pri zúčtovaní poskytnutejdotácie sa príjemcovi
uznajúako oprávnenéiba tie výdavky, ktoré súvisia s poskytnutoudotáciou a ktoré príjemcovivznikli a boli

uhradené v rozhodujúcomkalendárnom roku . Za oprávnenésa považujúajvýdavkyvzniknuté predpodpisomtejto
zmluvyo poskytnutídotácie, avšak len odo dňa, keď odbornýgaranturčil rozsah vypracovaniastatického prepočtu,
alebo odo dňa, keď odbornýgarantposúdilstatickýprepočetpredloženýžiadateľom, ak bol vypracovanýskôr. Za
rozhodujúcikalendárnyrok sa považujerok, v ktorom bola dotácia poskytnutá.

Za oprávnenévýdavkysa považujúnákladyuvedené v rozpočtežiadosti, ktorá je prílohouč.1 tejtozmluvy.

Článok IV
Vybranéprávaa povinnosti príjemcu

Príjemcaje povinný:
a) viesť dotáciu na bankovom účte uvedenomvzáhlaví tejtozmluvy, na ktorýbola poskytnutádotácia, viesť
príslušnéúčtovníctvo a zabezpečiťarchiváciu účtovnýchdokladov súvisiacich s dotáciou v súlade so

všeobecne záväznýmiprávnymipredpismi,
b) použiťdotáciu v súlade s touto zmluvou, s ustanoveniami zákona č. 523/2004 Z. z . o rozpočtovýchpravidlách
verejnejsprávya o zmene a doplneníniektorýchzákonov v znení neskorších predpisov(ďalejlen ako „zákon
o rozpočtovýchpravidlách“), zákona č. 583 /2004 Z. z . o rozpočtovýchpravidláchúzemnejsamosprávya
o zmene a doplneníniektorýchzákonov v znení neskorších predpisov(ďalejlen ako „zákono rozpočtových
pravidláchúzemnejsamosprávy“), ako aj zákona č. 343 /2015 Z. z . o verejnomobstarávaní a o zmene a

doplneníniektorýchzákonov v znení neskorších predpisov(ďalejlen ako „zákono verejnomobstarávaní“),
zákona č. 431 /2002 Z. z . o účtovníctve v znení neskorších predpisov(ďalejlen ako „zákon o účtovníctve“),
zákona č. 357/2015 Z. z . o finančnejkontrole a audite a o zmene a doplneníniektorýchzákonov v znení
neskorších predpisov(ďalejlen ako „zákon o finančnejkontrole“),

c) bezodkladne písomneinformovať poskytovateľao každejskutočnosti, ktorá by mohla obmedziť alebo
znemožniť využitiedotácie v súlade s jej účelom,

d) pri každejforme propagáciea prezentácieprojektuprimeranýmspôsobomdeklarovať skutočnosť, že na

realizáciu projektubola poskytnutádotácia z rozpočtuposkytovateľa,



e) zúčtovať dotáciu a predložiťposkytovateľovizúčtovanie dotácie pozostávajúcezo záverečnejsprávyo
vyhodnoteníprojektua splneníúčelu dotácie a finančnejsprávys náležitosťami uvedenýmipodrobnev článku
V tejto zmluvy. Príjemcavykonáv súlade s platnýmVZN vyúčtovanieposkytnutejdotácie po jej čerpaní
bezodkladne, najneskôrvšak do 5. januára nasledujúcehokalendárneho roka. V prípadeuplatnenia
oprávneniav zmysle8 13 ods. 3 zákona č. 583 /2004 Z. z . bude termín zdokladovania využitiadotácie
prijímateľomupravenýv príslušnomdodatku k zmluve o poskytnutídotácie .

f) archivovať účtovné a iné dokladysúvisiace s poskytnutoudotáciou za podmienoka v lehotách uvedenýchv
zákone o účtovníctve a inýchvšeobecne záväznýchprávnychpredpisoch.

Výnosyz dotácie, nevyčerpanúdotáciu alebo jej časť a neoprávnenepoužitúdotáciu alebo jej časť sa príjemca
zaväzujepoukázaťbezhotovostnýmbankovýmprevodom, pod rovnakýmvariabilnýmsymbolomna účet

poskytovateľa, z ktorého mu boli finančné prostriedkyposkytnuténasledovne :
a) výnosyz poskytnutýchfinančnýchprostriedkov(rozdielmedzi úrokom, vzniknutýmzo sumy dotácie, po
odpočítanípoplatkovza vedenie účtu) bezodkladne, najneskôrku dňu predloženiazúčtovania dotácie,

b) nevyčerpanúdotáciu alebo jejčasť do 30 dní od ukončenia projektu, najneskôrvšak v lehote do 31. decembra
príslušnéhokalendárneho roka,

c) neoprávnenepoužitúdotáciu alebo jej časť v lehote určenejv zaslanejvýzveposkytovateľana vrátenie

neoprávnenepoužitýchfinančnýchprostriedkov.
Ak poskytovateľpre niektorýz uvedenýchdôvodov odstúpiod tejtozmluvyv zmyslečl . VII ods. 5 tejtozmluvy, na
vrátenie dotácie alebo jejčasti sa bude vzťahovať lehota podľačl . VII ods. 5 tejtozmluvy.

Najmenej3 (slovom: tri)pracovnédni predpoukázanímvýnosovz poskytnutejdotácie, nevyčerpanejdotácie alebo
jej Časti, alebo neoprávnenepoužitejdotácie alebo jej časti na účet poskytovateľaje príjemcapovinnýzaslať
poskytovateľoviavízo s uvedením čísla tejtozmluvya výškyvrátenýchfinančnýchprostriedkovelektronickou
poštouna kontaktnýemail uvedenýv článku X tejtozmluvy. V rámci poznámkypriúhrade platbypríjemcauvedie
číslo tejtozmluvy.

Príjemcapodpisomzmluvyzáväzne deklaruje, že:
a) nie je voči nemu vedené konkurzné konanie, nie je v konkurze, v reštrukturalizácii a nebol proti nemu
zamietnutýnávrh na vyhláseniekonkurzu pre nedostatok majetku,

b) nie je voči nemu vedenýsúdny, exekučný, daňovývýkonrozhodnutia,
c) nemá evidované daňové nedoplatkya nedoplatkypoistnéhona zdravotné poisteniea/alebo sociálne

poisteniea príspevkovna starobné dôchodkové sporenie
d) nemá evidované nedoplatkyvoči hlavnému mestu, ani voči právnickýmosobám zriadenýmhlavnýmmestom,
€) nemá právoplatneuloženýtrest zákazu prijímaťdotácie alebo subvencie,
f) neporušilv predchádzajúcichtroch rokoch zákaz nelegálnehozamestnávania podľapracovnoprávnych

predpisovv oblasti nelegálnehozamestnávania (ďalej len ako „pracovnoprávnepredpisy“), a to

predovšetkýmzákona č. 311/2001 Z. z . Zákonník prácev znení neskorších predpisova zákona č. 82 /2005
Z. z . o nelegálnejprácia nelegálnomzamestnávaní a o zmene a doplneníniektorýchzákonov v znení
neskorších predpisov. Zároveň príjemcatýmtovyhlasuje, že si je plnevedomývšetkýchpovinností, ktoré pre
nehoz pracovnoprávnychpredpisovvyplývajúa zaväzujesa ich dodržiavať počascelejdobyplatnostitejto
zmluvy. Rovnako sa príjemcazaväzujenajmäzamestnávať zamestnancov legálnea neporušovaťtak zákaz
nelegálnehozamestnávania upravenýv pracovnoprávnychpredpisoch,

g) nebol mu právoplatneuloženýtrest zákazu prijímaťdotácie alebo subvencie,
h) výdavkyalebo ich časť, ktoré sú financované z poskytnutejdotácie v zmysletejtozmluvy, nebudú duplicitne

hradené aj z inýchzdrojov,
i) je zapísanýv registripartnerovverejnéhosektora, ak mu zo zákona vyplývapovinnosťzapísaťsa do registra

partnerovverejnéhosektora .

V prípadeak príjemcaprestanevykonávaťsvojučinnosť alebo stratí oprávnenievykonávaťsvojučinnosť, zaniká
mu týmtomomentom možnosť použiťfinančné prostriedkyposkytnuténa základe tejtozmluvya je povinnýk
momentu zániku alebo stratyoprávneniavykonávaťsvojučinnosť predložiťúčtovné dokladyk dovtedypoužitým
prostriedkom. Nevyužitéfinančné prostriedkyje príjemcapovinnýbezodkladne, najneskôrvšak do 31. decembra
príslušnéhokalendárneho roka, vrátiť na bankovýúčet poskytovateľa.



ČlánokV
Zúčtovanie dotácie

Príjemcaje povinnýv lehote podľačl . IV ods. 1 písm. e) tejto zmluvyzúčtovať poskytnutúdotáciu . Zúčtovanie
dotácie pozostávazo záverečnejsprávyo vyhodnoteníprojektua splneníúčelu dotácie a finančnejsprávya ďalšie
prílohyuvedené v $ 12 ods. 4 Štatútu.

Príjemcapredkladázúčtovanie na tlačive Zúčtovanie poskytnutejdotácie, dostupné na webovom sídle
poskytovateľa, ktoré sa skladá z dvoch častí, a to Záverečná obsahová správaa Finančná správa. Vyplnené
zúčtovanie príjemcadoručujeposkytovateľoviv tlačenejforme opatrenejpodpisomštatutára a pečiatkoupríjemcu
v 1 (slovom: jednom) vyhotovení. Prílohou zúčtovania budú fotokópieúčtovnýchdokladov a dokumentov
preukazujúcichpoužitiefinančnýchprostriedkovv zmyslezákonao účtovníctve, ako aj dokladyšpecifikované
v odseku 1 tohto článku.

Príjemcavrámci zúčtovania dotácie predkladáaj čestné vyhlásenie, ktoré je súčasťou tlačiva Zúčtovanie

poskytnutejdotácie, že: .

i) zaslané kópiedokladov súhlasia s originálmiarchivovanýmiv sídle príjemcudotácie,
ii) dotácia bola čerpanáv súlade s podmienkamitejtozmluvya so všeobecne záväznýmiprávnymipredpismia

bola vyčerpanáv poskytnutejvýške, prípadneže jej nevyčerpanáčasť bola vrátená na účet poskytovateľa,
uvedenýv záhlaví tejtozmluvy.

Spoluso zúčtovaním príjemcapredkladáaj fotodokumentáciu o zrealizovaní projektua prípadnúďalšiu podpornú
dokumentáciu o realizácii aktivít a činností projektu(napr. dokladyo postupev súlade so zákonom o verejnom
obstarávaní a pod.).

Každýúčtovnýdoklad preukazujúcičerpaniebežnýchvýdavkovmusí byťoznačenýna originálocharchivovaných
príjemcomdotácie ako aj na ich kópiáchdoloženýchv zúčtovaní skratkou „VZN-HMBA“ a musí na ňom byť
uvedená použitásuma z dotácie na danývýdavok, inak nebude akceptovaný. Toto označenie musí byť zhodne
uvedené na originálocharchivovanýchpríjemcomdotácie, ako aj na ich kópiáchdoloženýchv zúčtovaní .

Ak z doloženýchúčtovnýchdokladov nie je zrejmýdruh a účel výdavku, k účtovnému dokladu je potrebnédoplniť
vo vyúčtovaníďalšie doklady, ako sú dodací list /preberacíprotokol, objednávka, cestovnýpríkaz, prípadneďalšiu
podpornúdokumentáciuo realizácii aktivít a činností .

V prípade, ak má zúčtovanie dotácie nedostatkyresp . iné nezrovnalosti, jepríjemcapovinnýtieto odstrániť v lehote

určenejoprávnenouosobou odo dňa doručenia výzvyposkytovateľana ich odstránenie .

V prípade, ak sa priadministratívnejfinančnejkontrole zúčtovania zistí nesprávnepoužitiedotácie alebo odchýlka
vo výpočtečerpaniav zúčtovaní, ktoré nepresiahnuhodnotu 5 (slovom: päť) eur , v správez kontrolysa na tento
fakt poukáže, ale nebude sa vyžadovaťvrátenie danejsumy, keďže administratívne nákladyna realizáciu vrátenia
bypresiahlivýškuvrátenýchfinancií .

ČlánokVI
Kontrola poskytnutiadotácie

Príjemcaje povinnýpri použitídotácie dodržať maximálnu hospodárnosť, efektívnosť, účelnosť a účinnosť jej
použitiav súlade s ustanoveniami $ 19 ods. 3 zákona č. 523/2004 Z. z . o rozpočtovýchpravidlách. Príjemca
vyhlasuje, že je oboznámenýs tým, že poskytovateľvykonávafinančnú kontrolu hospodárenias dotáciou, jej
účelného, hospodárnehoaefektívneho použitiaa kontrolu dodržiavania podmienoktejtozmluvya je oprávnenýju
vykonaťkedykoľvekpočasplatnostitejtozmluvya počas5 rokov nasledujúcichpo ukončení rozpočtovéhoroka,
V ktorom bola dotácia podľatejtozmluvypríjemcoviposkytnutá.

Príjemcaje povinný, a týmtosa aj zaväzuje, vytvoriťkontrolnému orgánuna základe výzvyposkytovateľa
podmienkyna výkonfinančnejkontroly, ako aj kontrolydodržiavania povinnostía záväzkov príjemcuvzniknutých
na základe tejto zmluvy a podmienoktejto zmluvy, najmä umožniť vykonaniekontroly, vytvoriť primerané
podmienkyna riadne a včasné vykonaniekontroly, poskytnúťpotrebnúsúčinnosť a všetkyvyžiadanéúčtovné



doklady, bankové výpisy, informáciealistiny týkajúcesa realizácie projektu, stavu jeho rozpracovanosti, umožniť
vstup do svojhosídla a priestorov, v ktorýchvykonávačinnosť alebo realizujeprojekta poskytnúťkontrolnému
orgánuvšetku ďalšiu nevyhnutnúsúčinnosť na vykonaniekontrolyposkytovateľom.

Porušenie povinnostípodľačlánku VI ods. 2 tejto zmluvysa považujeza podstatnéporušenietejto zmluvy
príjemcoma je dôvodom na odstúpenieod tejtozmluvyzo stranyposkytovateľa.

ČlánokVII
Trvanie a ukončenie zmluvy

Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to do splneniavšetkýchpovinnostízmluvnýchstrán vyplývajúcichim
z tejtozmluvy.

Pred uplynutímdobypodľačlánku VII ods. 1 tejtozmluvymôže táto zmluva zaniknúť :
a) písomnoudohodou zmluvnýchstrán,
b) písomnýmodstúpenímod zmluvyzo strany poskytovateľa, ak príjemcaporušíniektorú z povinností
uvedenýchv článku IV tejtozmluvya/alebo povinnosťuvedenú v článku VI ods . 2 tejtozmluvya/alebo sa

preukáže, že niektoré z prehlásenípríjemcupodľačlánku IV ods. 5 tejtozmluvybolo nepravdivéa/alebo sa

počastrvania tejtozmluvystane nepravdivým,
c) písomnýmodstúpenímod zmluvyzo stranyposkytovateľa, ak mu príjemcaoznámi, že projektnie je možné

realizovať,
d) písomnýmodstúpenímod zmluvyzo stranypríjemcu, ak poskytovateľneposkytnepríjemcovidotáciu v lehote

podľačlánku Ill ods. 1 tejtozmluvy.

Odstúpenieje účinné dňom doručenia písomnéhooznámenia o odstúpeníod zmluvydruhejzmluvnejstrane
avtakom prípadesa práva apovinnosti zmluvnýchstrán vyplývajúcez odstúpeniaod zmluvy spravujú
ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. Občianskyzákonník v znení neskorších predpisov.

V prípadezániku zmluvydohodou podľačlánku VII ods . 2 písm. a) je príjemcapovinnývrátiť poskytovateľovičasť
dotácie nevyčerpanúku dňu ukončenia zmluvy.

V prípadeodstúpeniaod zmluvyje príjemcapovinnýdo 30 (slovom: tridsať) kalendárnychdní odo dňa doručenia
písomnéhooznámenia o odstúpeníod zmluvyvrátiť poskytovateľovidotáciu v celejposkytnutejvýškena bankový
účet poskytovateľauvedenýv záhlaví tejtozmluvy.

Poskytovateľnezodpovedáza škodu, ktorá vznikne príjemcoviodstúpenímod tejtozmluvy.

Ustanovenia tejtozmluvyupravujúcesankcie ako aj povinnostiz nich vyplývajúce, ako ajďalšie ustanovenia, ktoré
svojoupovahoumajúplatiťaj po zániku zmluvy, nie sú odstúpenímod zmluvydotknuté .

ČlánokVIII
Sankcie

Ak príjemcapreukázateľnepoužijedotáciu alebo jej časť v rozpore so zmluvne dohodnutýmúčelom, v rozpore
s podmienkamitejtozmluvya/alebo všeobecne záväznýmiprávnymipredpismi, jepovinnýdo termínu stanoveného
poskytovateľomvrátiť poskytovateľovina účet uvedenývzáhlaví tejto zmluvydotáciu vo výškejej použitiav
rozpore s podmienkamitejtozmluvya/alebo všeobecne záväznýmiprávnymipredpismi. V prípadenedodržania
termínu na vrátenie je poskytovateľoprávnenýpožadovaťod príjemcuúhradu zmluvnejpokutyvo výške0,10%
z neoprávnenepoužitejsumy dotácie za každý, ajzačatýdeň omeškania odo dňa nedodržania termínu určeného
na vrátenie neoprávnenepoužitejsumy do dňa vrátenia dotácie alebo jej časti .

Ak príjemcanezúčtujeposkytnutúdotáciu v termíne uvedenomvči . IV ods. 1 písm. e) tejtozmluvyalebo ak bude
jej zúčtovanie neúplnéalebo nepresnéa nedôjdek nápravenezrovnalostí ani v náhradnom termíne určenom

poskytovateľom, alebo ak príjemcanevráti nepoužitúdotáciu, alebo jej časť v termíne uvedenomvčl . IV ods. 2
tejto zmluvy, je poskytovateľoprávnenýpožadovaťod príjemcuúhradu zmluvnejpokuty vo výške0,10 %
nezúčtovanej, resp. nevrátenejsumy za každý, ajzačatýdeň omeškania .



V prípade, ak príjemcaporušíniektorú zo svojichzákonnýcha/alebo zmluvnýchpovinnostía z toho dôvodu bude

poskytovateľovikontrolnýmorgánomuložená sankcia, je príjemcapovinnýzaplatiťposkytovateľovizmluvnú pokutu
vo výškesankcie uloženejkontrolnýmorgánomato ajopakovane. Povinnosť príjemcuvrátiť dotáciu alebo jejčasť
a uhradiť úrok z omeškania nie je týmtoustanovením dotknutá

Ak príjemcapoužijedotáciu v rozpore so stanovenýmúčelom a/alebo so zmluvne stanovenýmipodmienkami,
nebude mu poskytnutádotácia v rozpočtovomroku nasledujúcompo dátume vykonaniafinančnejkontroly, v rámci
ktorejbol zistenýuvedenýrozpor pripoužitídotácie, vykonanejv súlade so zákonom č. 357 /2015 Z. z . o finančnej
kontrole a audite a o zmene a doplneníniektorýchzákonov v znení neskorších predpisov.

Ak príjemcadotácie nevykonávyúčtovanieposkytnutejdotácie včas alebo v súlade s podmienkamistanovenými
v tejtozmluve, nebude mu poskytnutádotácia v období dvoch nasledujúcichrozpočtovýchrokov.

Dotácia v období dvoch nasledujúcichrozpočtovýchrokov nebude poskytnutápríjemcoviani v prípade, ak predloží
vyúčtovanieposkytnutejdotácie včas, avšak s výhradamipracovníkagestorskéhooddelenia poskytovateľa
poverenéhovýkonomfinančnejkontroly, resp . kontrolyzúčtovania, ktorýmu zašle výzvuna predloženieopravy,
resp. doplneniazúčtovania o chýbajúcenáležitosti a určí mu termín na ich doplneniea príjemcatento stanovený
termín nedodrží .

Sankcie podľatejtozmluvysú splatnédo 15 kalendárnychdní od doručenia výzvyna ich uhradenie na adresu

príjemcuuvedenú vzáhlaví tejto zmluvya považujúsa za uhradené dňom ich pripísaniana bankovýúčet
poskytovateľa.

Uplatneníma/alebo uhradením ktorejkoľveksankcie nie jedotknuté právoposkytovateľana náhradu škodyv celom
rozsahu ani právoposkytovateľana výkonoprávnenív zmyslev 8 31 zákona č. 523/2004 Z. z . o rozpočtových
pravidlách, týkajúcichsa porušeniafinančnejdisciplínyv prípadeporušeniapravidiela podmienok, za ktorýchbola
dotácia poskytnutá.

Uhradenie akejkoľveksankcie nezbavujepríjemcuzmluvnejpovinnostia/alebo povinnostivyplývajúcejpríjemcovi
zo všeobecne záväznýchprávnychpredpisov.

ČlánokIX
Ochrana osobnýchúdajov

Zmluvné stranyvýslovnepotvrdzujú, že príjemcapri plnenítejtozmluvyneprichádzado kontaktu so žiadnymi
osobnýmiúdajmiosôb v postavenídotknutýchosôb v zmysleNariadenia Európskehoparlamentua rady (EÚ)
2016 /679 o ochrane fyzickýchosôb prispracúvaníosobnýchúdajova o voľnom pohybetakýchtoúdajov, ktorým
sa zrušujesmernica 95 /46/ES (všeobecnénariadenie ochranyosobnýchúdajov) v platnomznení (ďalejlen ako
„Nariadenie GDPR“) a zákona č. 18/2018 Z. z . o ochrane osobnýchúdajova o zmene a doplneníniektorých
zákonov v platnomznení (ďalejlen ako „Zákon o ochrane osobnýchúdajov“), a teda osobné údaježiadnym
spôsobomav žiadnom rozsahu nespracúva.

Pre vylúčeniepochybnostíplatí, že príjemcanemá postaveniesprostredkovateľaani spoločnéhoprevádzkovateľa
osobnýchúdajovv zmysleNariadenia GDPR a Zákona o ochrane osobnýchúdajov.
V prípade, ak príjemcav rozpore s vyhlásenímv bode 1. tohto článku prídepri plnenítejtozmluvydo kontaktu
s osobnýmiúdajmi, ktoré spracúvaposkytovateľ, príjemcatieto osobné údajenesmie v žiadnejforme spracúvať
najmäich nesmie poskytnúťžiadnejtretejosobe, zhromažďovať ich, kopírovaťich, zverejňovaťich alebo inak ich

akýmkoľvekspôsobomvyužiťpre akékoľvek vlastné potrebyalebo pre akékoľvek potrebytretejosoby. Príjemcaje
povinnýposkytovateľao tejtoskutočnosti bezodkladne písomneinformovať a špecifikovaťrozsah, kategórie, typy
osobnýchúdajov, s ktorýmiprišieldo kontaktu, ako i identifikovať zdroj, z ktorého predmetnéosobné údajezískal
alebo na základe ktorého sa s nimi oboznámil . V prípade, ak príjemcaosobné údajezískal na akomkoľvek fyzickom
alebo elektronickom či dátovom nosiči, je povinnýkaždýtakýtonosič informácii bezodkladne vrátiť poskytovateľovi.
Príjemcaje povinnývšetkyosobné údajev inejforme, ktoré takto získal okamžite zlikvidovať .

Zmluvné stranysa dohodli, že ak počastrvania tejtozmluvydôjdek zisteniu, že na výkončinnosti príjemcuvjej
zmysleje potrebné, abyzo stranypríjemcudochádzalo k spracúvaniuosobnýchúdajovdotknutýchosôb, zmluvné
stranypristúpiak uzatvoreniu príslušnejosobitnejzmluvyzohľadňujúcejkonkrétne postaveniepríjemcu,a to ešte

predzačatím spracúvaniaosobnýchúdajovpríjemcom.



10.
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ČlánokX
Ďalšieprávaa povinnostizmluvnýchstrán

Zmluvné strany sú povinnépristupovaťk plneniu svojich povinnostívyplývajúcichz tejto zmluvy tak, aby
predchádzalivzniku škody.

Zmluvné stranysú povinnépočascelého trvania tejtozmluvyposkytnúťsi vzájomnevšetku súčinnosť, ktorú od
nich možno spravodlivopožadovať, abybol naplnenýúčel tejtozmluvy.

Zmluvné stranysú povinnépočascelého trvania tejtozmluvyzdržať sa takého konania, ktorýmbymohol byť
ohrozenýúčel tejtozmluvyako ajktorýmbybolo ohrozené plneniepovinnostívyplývajúcichz tejtozmluvy.

Nesplneniezáväzkov a/alebo porušeniektorejkoľvekzákonneja/alebo zmluvnejpovinnostizo strany príjemcu
alalebo povinnostisúvisiacejs touto zmluvou sa považujeza použitiefinančnýchprostriedkovv rozpore s účelom

uvedenýmv tejto zmluve, s výnimkounesplneniazáväzkov alebo porušeniapovinnostípreukázateľne
zapríčinenýchz dôvodu vyššejmoci. Za vyššiumoc sa považujúprípady, ktoré nie sú závislé od vôle zmluvných
strán a zmluvné stranyich ani nemôžu ovplyvniťa ktoré nie jemožné realizovať v súlade s platnoulegislatívoua
platnýmiopatreniamia nariadeniami úradov verejnejsprávySR.

Ak z dôvodu vyššejmoci bude nutné predčasneprojektukončiť alebo prerušiť, budú príjemcoviza oprávnené
uznané len také výdavky, ktoré boli rozumne a účelne vynaloženév súvislosti z financovaním projektu, vzniknuté
do momentu zásahu vyššejmoci.

Pokiaľ nie je v tejtozmluve uvedené inak, komunikácia medzi zmluvnýmistranami prebiehavšetkýmidostupnými
komunikačnýmiprostriedkami, najmä, nie však výlučne, listovou zásielkou, elektronickou správou, telefonickya
osobne .

Listovú zásielku jemožné doručovať prostredníctvompoštovéhopodnikualebo kuriéra na adresu zmluvnejstrany
uvedenúv záhlaví tejtozmluvy. Za doručenú sa považujekaždá listová zásielka, ktorá :
a) bola adresátom prevzatádňom jej prevzatia,
b) prevzatiebolo adresátom odmietnuté, dňom, kedybolo prevzatieodmietnuté,
c) bola uložená na pobočkepoštovéhopodnikuuplynutímtretieho dňa od uloženia, aj keď sa adresátsjej

obsahom neoboznámil .

Za prvékontaktné osobyboli určené:
a) za poskytovateľa— , ,
b) za príjemcu— , ,

Elektronická správasa považujeza doručenú deň nasledujúcipo jej odoslaní na emailovú adresu adresáta podľa
tejtozmluvya to ajvtedy, ak sa adresát o jej obsahu nedozvedel . Uvedené neplatí, ak je odosielateľovi doručená
automatická správao nemožnosti adresáta oboznámiť sa so správouspolus uvedením inejkontaktnejosoby.

V prípadevyhláseniamimoriadnejsituácie alebo mimoriadnejudalosti v zmyslezákona č. 42/1994 Z. z . o civilnej
ochrane obyvateľstvav znení neskorších predpisov, alebo v prípadevyhláseniavojny, vojnovéhostavu,
výnimočnéhoalebo núdzového stavu v zmysleústavného zákona č. 227 /2002 Z. z . o bezpečnostištátu v čase

vojny, vojnovéhostavu, výnimočnéhostavu a núdzového stavu v znení neskorších predpisov, jemožné doručovať
tie písomnosti, ktoré môžu mať za následok vznik, zmenu alebo zánik práv a povinnostízmluvnýchstrán
vyplývajúcichz tejto zmluvyaj prostredníctvomelektronickejschránkyv zmyslezákona č. 305 /2013 Z. z . o

elektronickejpodobevýkonupôsobnostiorgánovverejnejmoci a o zmene a doplneníniektorýchzákonov (zákon
o e-Governmente) (ďalejlen ako „zákon o e-Governmente“). Doručovanie písomnostízaslanýchprostredníctvom
elektronickejschránkyv zmyslezákona o e-Governmente sa riadi príslušnýmiustanoveniami tohto zákona .

Zmluvné stranysú povinnébez zbytočnéhoodkladu, najneskôrdo 5 kalendárnychdní od zmeny , oznámiť si

navzájomakúkoľvek zmenu kontaktnýchúdajov. Takéto oznámenie je účinné jehodoručením .



10.
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ČlánokXI
Spoločnéa záverečné ustanovenia

Táto zmluva nadobúda platnosťdňom jejpodpísaniazmluvnýmistranami a účinnosť dňom nasledujúcimpo dni jej
zverejneniav Centrálnom registrizmlúv, a to v súlade s ustanovením 8 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky
zákonník v znení neskorších predpisov(ďalejlen ako „Občianskyzákonník“) a 5a ods. 6 zákona č. 211/2000 Z.
z . o slobodnom prístupek informáciámv znení neskorších predpisov.

Meniť alebo dopíňaťustanovenia tejtozmluvyjemožné len na základe dohodyzmluvnýchstrán, formou písomných
dodatkov podpísanýchoprávnenýmizástupcamiobidvoch zmluvnýchstrán .

Neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosťniektorého ustanovenia tejto zmluvynespôsobujeneplatnosť,
neúčinnosť alebo neaplikovateľnosťtejtozmluvyako celku .

V prípadeneplatnosti, neúčinnosti alebo neaplikovateľnostiniektorého ustanovenia tejtozmluvysú zmluvné strany
povinnévyvinúťvšetku súčinnosť, ktorú od nich možno spravodlivopožadovať, abyneplatné, neúčinné alebo
neaplikovateľnéustanovenie tejtozmluvynahradili novýmustanovením v súlade s účelom a obsahom tejtozmluvy.
Do doby, pokiaľtakáto dohoda nebude uzatvorená, rovnako v prípade, ak k nejvôbec nedôjde, použijúsa na
nahradenie neplatného, neúčinného alebo neaplikovateľnéhoustanovenia iné ustanovenia zmluvya ak také
ustanovenia nie sú, potomsa použijúustanovenia všeobecne záväznýchprávnychpredpisova inštitútov, ktoré sú
upravenéslovenskýmprávnymporiadkom, pričomsa použijútaké ustanovenia, ktoré zodpovedajúkritériám
predchádzajúcejvety. V prípade, ak bude právnypredpiscitovanýv tejtozmluve zrušenýa nahradenýiným
právnympredpisom, odkazytejtozmluvyna pôvodnýprávnypredpissa budú považovaťza odkazyna právny
predpis, ktorýho nahradil .

Právne vzťahyzmluvnýchstrán v tejtozmluve neupravenésa riadia ustanoveniami Občianskeho zákonníka,
zákona o rozpočtovýchpravidlách, zákona o verejnomobstarávaní, zákona o účtovníctve, zákona o finančnej
kontrole, zákona o rozpočtovýchpravidláchúzemnejsamosprávya ustanoveniami ostatnýchvšeobecne
záväznýchprávnychpredpisov.

Zmluvné stranysa zaväzujúvynaložiťprimeranéúsilie pri riešení vzájomnýchsporov vyplývajúcichz tejtozmluvy,
ktoré budú riešené v prvom rade zmierlivýmspôsoboma dialógom. V prípade, ak zmierlivýspôsobriešenia
vzájomnýchsporov nebude úspešný, právomocriešiť spory vyplývajúcez tejto zmluvymajúpríslušnésúdy
Slovenskejrepubliky, za použitiaslovenského práva.

Neoddeliteľnou súčasťou tejtozmluvysú nasledujúceprílohy:
a) Príloha č. 1 — Žiadosťo dotáciu spolus rozpočtom
b) Príloha č. 2 - Štatútdotačného programu na podporurekonštrukcií pochôdznychterás na území hlavného

mesta SlovenskejrepublikyBratislavy
c) Príloha č. 3 - Uznesenie Mestského zastupiteľstvahlavného mesta SR Bratislavyo schválení dotácie

V prípaderozporu medzi ustanoveniami textu tejtozmluvya ustanoveniami akejkoľvekprílohytejtozmluvymajú
vždyprednosťustanovenia textu Zmluvy.

Zmluva sa vyhotovujevštyroch (4) vyhotoveniachsplatnosťou originálu, ztoho tri (3) vyhotoveniapre
poskytovateľaa jedno(1) vyhotoveniepre príjemcu.

Zmluvné stranyvyhlasujú, že si túto zmluvu (vrátanejejpríloh)prečítali, jejobsahu porozumeli, súhlasia s ňou bez
výhrada sú si vedomé právnychnásledkov podpísaniatejtozmluvy.

Zmluvné stranyvyhlasujú, že ich zmluvná sloboda nie je žiadnymspôsobomobmedzená, túto zmluvu uzatvárajú
slobodne, vážne, nievtiesni ani za nápadnenevýhodnýchpodmienoka je jasným, určitýma vernýmvyjadrením
ich vôle, čo potvrdzujúvlastnoručnýmipodpismi.

(nasledujepodpisovástrana)



VBratislave , dňa 4 . 9 10

poskytovateľ
Hlavné mesto SR Bratislava

Mgr. Ing. Michal Radosa
zástupcariaditeľa magistrátu Patrik Húttinger

predseda




